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Kasakat tulevat!
Viikon päästä sunnuntaina
esiintyvät Pietarin kasakat
Eskilstunassa. Esityksessä
on mukana 39 henkeä, joille
Marinski-teatteri on val-
mistanut asut. Luvassa on
nopeaa menoa:

– Tämä on vauhdikas, korkeata-
soinen esitys, jossa on sapelitais-
teluja ja keihäitä, paljon notkeaa
tanssia ja akrobatiikkaa. Kuoroja
moniäänisine lauluineen. Pieta-
rin kasakat ovat todella syntype-
räisiä kasakoita, joten kyseessä
on aito folklore. Näin heitä Turus-
sa viime lokakuussa, kertoo ryh-
män tänne hankkinut Roman
Muljar.

Kasakat olivat turkkilais-ve-
näläisiä ratsastajakansoja, joita
alunperin asui Ukrainassa. Iiva-
na Julman aikana 1500-luvulla
venäläisperäiset Donin kasakat
tekivät ryöstöretkiä Volgalle.

Tsaari ajoi heidät 1577 pois, mut-
ta he valloittivat hetmanni Jer-
mak Timofejevitsin johdolla Sipe-
rian ja tarjosivat palveluksiaan
Venäjän tsaarille. He ovat toimi-
neet kaupunkikasakoina eli jär-
jestysvoimana Venäjällä. 

Kasakoiden tasa-arvoiseen yh-

teisöön kaipaavien ja aron vapau-
teen karanneiden maaorjien an-
siosta heidän lukumääränsä kas-
voi nopeasti aina 60 000 mieheen
ja Romanovin suku tuli valtaan
heidän tuellaan. 

Ajatusta omasta valtiosta ei
myöskään hylätty, vaan Puolaa ja
Venäjää vastaan noustiin usein
kapinaan Ruotsin tai Turkin tuel-
la. Isovenäläisten osoittaman yli-
mielisyyden takia zaporogien het-
manni Mazepa liittoutui Kaarle
XII:n kanssa. Pultavan tappion
jälkeen hänen seuraajansa Orlik
eli useita vuosia Ruotsissa maan-
pakolaisena. 

1800-luvun alussa sotilaslei-
reihin sijoitettuja kasakoita käy-
tettiin raja-alueiden varmistuk-
seen, mutta 1860-luvun lopulla
useat kasakkaorganisaatiot lak-
kautettiin. 

Rikurex entertainment/tmi
R.Muljar
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KKeesskkuusstteelluuttiillaaiissuuuuss
hhaalllliinnttooaalluueeeessttaa
Keskiviikkona 3.3. 2004 klo 18-
20, Lilla Scenen, Kaupunginkir-
jasto.

Ruotsinsuomalaisten valtuus-
kunnan puheenjohtaja Markku
Peura tulee selvittämään hallin-
toalueen sisältöä ja seurauksia.

Eskilstunalaisia haastetaan
keskustelemaan suomen kielen
tulevaisuudesta tämän yhteydes-
sä.

Tervetuloa!
Järj. Suomen kielen ja kulttuu-

rin keskus ja Eskilstunan kau-
punginkirjasto

KKaakkssiikkiieelliissyyyyddeessttää 
NNoorrrraann kkoouulluullllaa ttiiiissttaaiinnaa
Miten kaksi kieltä voi kehittyä
rinnakkain? Olet ehkä pohtinut
yksikielisen ja kaksikielisen ope-
tuksen eroja. Tai olet ehkä huolis-
sasi siitä, että lapsesi kieli kehit-
tyy liian hitaasti. Tai siitä, että
hän unohtaa toisen kielen mat-
kan varrella. Menestyykö hän lu-
kiossa? 

Näitä kysymyksiä miettii var-
maan monen suomalaislapsen
vanhempi. Nyt teillä on mahdolli-
suus saada vastauksia lastenne
kielenkehitystä koskeviin kysy-

myksiin.
Illan ohjelma alkaa videoiduil-

la välähdyksillä Pikku-ERKIN
esikoulutoiminnasta ja 6-7-vuoti-
aiden lyhyellä Lumikki-esityk-
sellä. Luennoitsijoina professori
Jarmo Lainio (Eskilstuna), do-
sentti Leena Huss (Uppsala) sekä
lehtori Raija Kangassalo (Eskils-
tuna).

Eskilstunan Ruotsinsuomalai-
nen koulu, Vasbergsgatan 5

Kaksikielisyysluennot ja kes-
kustelu tiistaina 2.3. klo 18.30.

Miestutkija Jari Kuosma-
nen vieraili tiistaina Mäla-
rinlaakson korkeakoululla
ja kertoi suomalaisten mi-
esten menestymisestä
täällä. Useimmilla heistä oli
tullessaan ihanteena työn
sankari, joka kestää kovaa
työtä sietämättömissäkin
oloissa.

Tämän Kuosmanen sai itse näh-
dä aloittaessaan työnsä Götebor-
gin telakoilla. 

Hitsaus- ja maalaustöissä
alistuttiin aivan mielettömiin
epäterveellisiin työoloihin ja yri-
tettiin vain jaksaa päivästä toi-

seen. Tai sitten oltiin viikot
asuntovaunussa vieraalla
paikkakunnalla repputöissä
suuremman palkan takia. Ne
olivat perinteisen miesihan-
teen omaavalle ainoa mahdol-
lisuus ansaita paikkansa yh-
teiskunnassa. Siihen ei kuu-
lunut ”akkamaisia” asioita
kuten opiskelua tai pehmeitä
arvoja. 

Telakoiden kaaduttuakin
monien oma käsitys kunnon
miehestä tai kielitaidon
puute esti siirtymästä pal-
velualoille tai ylempiin sosi-
aaliluokkiin miesten puo-
lella. He olivat koteloitu-
neet vanhoihin asenteisiin,
jäykkään miehisyyteen ja

jopa tuhoutuneet.
Mutta monet suomalaismiehet

ovat myös edenneet ja menesty-
neet yhteiskunnassa löydettyään
joustavamman miehisyysihan-
teen. Nykyinen perhemalli edel-
lyttää miehiltäkin keskustelevaa
asennetta: heidän on osattava il-
maista tunteitaan ja pukea ne sa-
noiksi. 

Työelämässä on oltava valmis
oppimaan uutta ja vaihtamaan
alaa, sillä perinteisiä miehisiä
töitä ei paljonkaan enää ole, tut-
kija Kuosmanen totesi.
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MANSFORSKAREN Jari Ku-
osmanen från Göteborg besök-
te FinSKC vid högskolan i tis-
dags för att berätta om sin stu-
die av finska mäns liv och socia-
la karriärer i Sverige. Hans tes
är att de flesta hitflyttade män-
nen hade som ideal från hem-
landet att orka med hårt arbe-
te. Det fortsatte de med även
här: de var det fysiska arbetets
hjältar. Han själv hade startat
på Arendalsvarvet och sett i vil-
ka nedbrytande förhållanden
finska män arbetade. Efter ned-
läggningarna var de tvungna
att fortbilda sig för att komma
till annan sorts arbeten. För en
del män var dock det tidigare
mansidealet så starkt att de
inte klarade av att byta till mer
”kvinnliga” vårdyrken eller
avancera till högre socialklass
på grund av språket. Men för de
flesta finska män har det gått
hyfsat bra i Sverige och de har
klarat av omställningen.

Suomalainen mies Ruotsissa


